2006. május 30. kedd

Dunaszerdahelyen ma kezdődik a XXXI. Duna Menti Tavasz 

Színjátszó, bábozó gyerekek ünnepe

Dunaszerdahely. A város kulcsának a szimbolikus átadásával kezdődik ma Dunaszerdahelyen a XXXI. Duna Menti Tavasz, a gyerekszínjátszók és bábosok országos seregszemléje. A fesztiválon az a huszonhat csoport mutatkozik be, amelyeket a szervezők a legjobbaknak találtak a körzeti seregszemléken. 

Tavaly kizárólag hagyományos színjátszással és bábosokkal találkozhattunk a Duna Menti Tavaszon, idén azonban már megjelennek a népi dramatikus hagyományok is, s ezáltal szinte már elfeledett, régi szokások is megelevenednek a Dunaszerdahelyi Városi Művelődési Központ színpadán. Mátyusföldi játékokat hoz a losonci Kármán József Alapiskola Pitypang hagyományőrző csoportja, gömöri játékokat a feledi Kis Boglárka. 

Nem lesz hiány mesékből, vidám jelenetekből és dramatikus feldolgozásokból sem, így láthatjuk Golding A legyek ura című művének a nyárasdi Tekergők által színpadra álmodott változatát, N. Tóth Anikó Alacindruska című meseregényének adaptációját, és több csoport vezetője saját maga írt a csoportja számára színdarabot, mesefeldolgozást. 

Lesznek régi és új csoportok, egy év kihagyás után jelentkezik ismét a dunaszerdahelyi Fókusz, és ezúttal is versenybe száll az utóbbi évek sikercsapata, a harkácsi Pimpó. Ma és holna a színjátszóké a színpad, csütörtökön és pénteken a bábosoké, valamint a népi hagyományápolóké. Pénteken értékelik az immár hagyományosan a rendezvényhez kapcsolódó gyermekrajz-kiállítást is. Ebben az évben sem lesz hiány kísérőrendezvényekből, délutánonként mesejátékok (Olga Hoffmannová, Ládafia Bábszínház, Aranykert Bábszínház, Szevasz Színház), énekelt versek (Halász Gábor és Csánó Szabina, Zsapka Attila, Gyeplős zenekar), kézműves-foglalkozások, kerámiavásár, körhinta és légvárcsúszda várják a gyerekeket, a tanáraikat és az érdeklődőket egyaránt.

2006. május 31. szerda

XXXI. Duna Menti Tavasz: Dunaszerdahely városát tegnap birtokba vették a gyermekszínjátszók 

„Légy, ami voltál, légy színész!”

	

	A nyárasdi Tekergők A legyek urát állították színpadra (Kiss Gábor felvétele)


Az idén ötvenhárom csoport nevezett be a versenybe, nagy többségük el is készült a produkciójával a május elején megtartott válogatókig, amelyet nyolc helyszínen tartottak. A válogató zsűri tagja Kamenár Éva, Szikhart Zsuzsa és Kecskés Marika volt. Ők döntöttek végül úgy, hogy 12 gyermekszínjátszó csoport, 11 bábcsoport és 4 népi játékot bemutató csoportnak adnak bemutatkozási lehetőséget az idei DMT-n. 

A művelődési ház előtti téren, talán a betondzsungelt ellensúlyozandó, igazi gyerekváros épül Néder Norbert tervei alapján. A fából készült impozáns épületegyütteshez a délelőtt folyamán csatlakozik még az elmaradhatatlan Szarvasos és Kosaras körhinta, de áll már a légvárcsúszda, sőt megjelentek a mézeskalácsosok és fogat nyüvő törökmézet is kínálnak az élelmes vándorárusok. Csak az annyira áhított jó idő hiányzik. 

Nagy Frigyes alpolgármester átadja a játszóknak a város kulcsát, s a Csemadok képviseletében Bárdos Gyula köszönti a fesztivál résztvevőit. A seregszemle a kiemelt országos rendezvények közé tartozik, a főtámogató, az SZK Kulturális Minisztériuma nyolcszázezer koronával támogatta, s a lelkes támogatók közé tartozik a város is. De ahogy Huszár László főszervezőtől megtudom, anyagilag még így is ráfizetéses a vállalkozás. A képzeletbeli tribünön megjelenik Héger Károly is, ő az egyetlen, aki mind a harminc évfolyamot abszolválta eddig. 

Az első két nap a gyerekszínjátszóké, a nagymegyeri Megyerkőcök Színjátszó Csoport kezdi a sort, s ez a döntés a szervezők részéről nem tűnik túl szerencsésnek. Az egyik zsűritag csendesen meg is jegyzi: „Uraim, volt itt előzetes válogatás?” (A zsűriben egyébként négyen ülnek: Szikhart Zsuzsa, az alistáli Csipcsirip vezetője, ő a zsűri elnöke, Tóth Miklós rendező, aki annak idején egyebek mellett a Csongor és Tündét rendezte Komáromban, Gál Tamás színművész és Zsélyi Katalin drámapedagógus.) A csoport Molnár Ferenc A Pál utcai fiúk című regényét olvasta újra, s egy helyi iskolai pályázat történetét meséli el. Ács Attila és Boka Gábor csapata verseng az iskolai rádió használati jogáért, s ahogy az lenni szokott, sehogy sem tudnak megegyezni. Kölcsönös intrikák, bimbódzó szerelmek tárulnának elénk, ha... A legnagyobb gond, hogy az egész ígéretesen induló történet elakad a napi közhelyek szintjén, s azon, hogy az előadás nagyobbik része teljesen érthetetlen. A közönség nem is veszi a lapot, mindössze a hellyel-közzel felbukkanó kereskedelmi adókon futó tévéműsorok címére kapja fel a fejét, de mindez nagyon kevés. S hogy én is éljek az egyikkel: ez bizony nem az ő napjuk volt. Szerencsére őket egy fergeteges előadás követi. 
Egy év kihagyás után ismét itt a dunaszerdahelyi Fókusz. Jarábik Gabriella igen vegyes társasággal dolgozott együtt, hiszen van a csapatban elsős és kilencedikes is. Az eredmény bizonyos pillanatokban mégis lélegzetelállító. A csoport bejátssza a teret, s az előző előadáson hangoskodó közönség együtt él a játékkal. A csoportban két olyan gyerek is játszik, aki nemrég Rimaszombatban a Tompa Mihály Országos Vers- és Prózamondó Versenyen a legjobbak között végzett, s mindketten remekül épülnek be a csapatba. A játékot három Mátyás-mese alkotja, közülük az első és a harmadik (Az okos lány és a címadó Mátyás király lustái) az, amelyik viszi az előadást, a középső néha-néha megzökken. De könnyű kritikusnak lenni egy ilyen előadás kommentálásánál, ahol az előadás tele van ötlettel, s lerí róluk, hogy övék itt a tér. Még a közönséget is van bátorságuk bevonni a játékba, s látom, ahogy a nézők behúzzák a nyakukat, amikor a játszók a környék leglustábbját keresik: „Te jó ég, csak nehogy engem szúrjanak ki!” 
A nyárasdi Tekergők tavaly papírgyűjtési akció leple alatt vitte színre a Toldit nagy szakmai és közönségsikerrel, idén ágyneműk közé helyezték Golding A legyek ura c. rémdrámájának cselekményét (rendezte: Nagy Irén és Magyar Gaál Lívia) A történet egy hajótörést szenvedett gyerekcsoportról szól, akik a túlélésért folytatott küzdelemben maguk is levedlik rájuk erőltetett civilizációs gátlásaikat, s öldöklő vadállatokká válnak. Nagyon szép, tiszta előadást láthattunk, igen ötletes kezdőképpel és a tömegből kiemelkedő három főszereplővel. Mindannyian azt érezzük a végén, hogy ez bizony velünk is megtörténhetne. 
Túlságosan is leredukálták a komáromi Mákvirágok N. Tóth Anikó Alacindruska c. meséjét, ezért csak a szándékot lehet dicsérni, az ötletes jelmezeket, valamint a kihasználatlan öttagú élő zenekart. Külön fejezetet érdemel a nagykéri alapiskola Bastriguli csoportja, amely 1994 óta szerepel szlovák országos rendezvényeken. Ezt az előadást is szlovák nyelven készítették, s ezért mindenképpen értékelendő, hogy eljöttek a DMT-re is. A J. Navrátil játéka nyomán készített verbális-kinesztetikus játék időnként túlságosan is infantilissá válik, néhány perc után a játék unalmassá lesz, s a gesztusok, a szavak és a mozdulatok önismétlőnek tűnnek. De legalább a kiejtésük kedvesen megmosolyogtató. 
A nap versenyprogramját a komáromi Eötvös Alapiskola és a VMK közös csoportja zárja, A helység kalapácsának igen öntörvényű változatát adja elő sajátos humorral és Petőfi-versekkel megspékelve. A két rendező (Kiss Péntek József és Kovács Tünde) pontosan ismeri a csoport képességeit, erre építenek, de talán túlságosan is megbíznak egyes szereplőkben. Jó ötlet a néptánccsoport beépítése az előadásba, viszont ahogy a nagymegyerieknél, itt is igen nagy a gond egyesek kiejtésével. Ez utóbbi két előadást a délelőttiekkel ellentétben már alig félház látja, s bizony nem könnyű üres székek előtt játszani. (Mintha a versenyző csoportok sem lettek volna kíváncsiak egymásra.) 

De még ne legyünk elégedetlenek. Ma újabb mesék és újabb kalandok várnak ránk. Addig is vár a légvárcsúszda, és már a kezemben a helyi olvasnivaló is, a Bárány János által szerkesztett Fürge Irka első száma. 

2006. június 1. csütörtök

XXXI. Duna Menti Tavasz: Nem lehetett könnyű dolga annak idején a válogató bizottságnak, a látott produkciók többsége sok kívánnivalót hagyott maga után 

Meseváros Esőisten árnyékában

Túl vagyunk a színjátszó programon, a keddi hat előadást tegnap újabb hat követte, a nyugati régió csoportjai után bemutatkoztak a keleti régiók is. Nem lehetett könnyű dolga annak idején a válogató bizottságnak, ugyanis a látott produkciók többsége igen sok kívánnivalót hagyott maga után. De még térjünk vissza a keddi naphoz, a hosszúra nyúlt versenyprogram után értékelt a zsűri, kint pedig a már megszokott programok várták a gyerekeket. Közülük is csak a legelszántabbak jöttek el, hiszen az időjárás igencsak kitett magáért. 

Tegnap először a Bodrogközi Aprószínpad lépett színpadra. Igen izgalmas, mai kamaszhangra átírt mesét mutattak be egy lusta fiúról, aki jó útra tér, s menet közben szerzett tudományát, hogy megérti az állatok nyelvét, pozitív célokra használja fel, s el is nyeri a méltó jutalmát. Egyszerű és tiszta eszközökkel dolgoznak, nem erőltetett a mese nyelvi aktualizálása sem. Gerenyi Patrik Rotter névre hallgató patkányfigurája vállalkozói körökben lehet ismerős. Ahogy XIII. Edmund és Kunigunda királynő megformálói is végeztek előtanulmányokat, miután a női szeszélynek ellenállni képtelen uralkodót és zsémbes, hatalomtól megittasult nejét színpadra varázsolták. Ügyesek a maszkok is, főleg a patkánysereg hosszú orrú maszkja varázsol el. Ugyan ötletesnek tűnik az utolsó jelenet is, amikor Rotter úr megkapja megérdemelt jutalmát egy fehér nősténypatkány alakjában, viszont nem tudjuk meg, hősünk elnyeri-e méltó jutalmát, a napkeleti királykisasszony kezét. A többi előadásról viszont együttesen se lehet ennyi jót elmondani, az ő esetükben többnyire tényleg csak a szándék dicsérhető. 
Népmesével ötvöz gyerekdalokat a nagytárkányi Ispiláng Színjátszó Csoport, akik a tavalyi Csalóka Péter sikere után Az ördögfióka és a szegény ember c. mesét hozták el. Az egyébként szeretnivaló dalocskák ebben az esetben az érthetőség rovására mennek, nagyon hatásos viszont a tisztaságot jelképező fehér ing, és ismét kiemelkedik a csapatból a tavalyi Csalóka Péter, azaz Sipos Péter. 
A reggeli programot a kassai Magyar Közösségi Ház mellett működő Bóbita Színjátszó Csoport zárta A szebeni muzsikusok c. Grimm-mesével. Nekik még díszletük is van, amit inkább csak jelzésszerűen használnak, s jóval több marad az előadásban és a játszókban, mint amit a színpadon látunk. Talán csak az egyes jelenetek átkötései működnek, legalábbis a közönség reakciója is erre utal. 
A felső tagozatos nézők szívét elsősorban a tornai Bódva Színjátszó Csoport produkciója melegíti fel, de nem annyira a saját maguk által kreált jelenet, mint inkább a kellemes idomú lányok látványa. A vidám jelenetként felkonferált Álmodozások egyetlen díszleteleme egy pad, amelyen lányok mesélik el első kamaszkori, erotikával is bőven fűszerezett álmaikat. A jobb pillanatokban amolyan Molnár Liliom-parafrázist látunk, melynek egyetlen üde pillanata, amikor a meghódításra kiszemelt Srác elvágódik a görkorcsolyájával. 
Két klasszikus mese van még műsoron. A lévai Nevesincs Színjátszó Csoport A három kismalac történetét hozza, míg a tornaljai Kincskeresők Mátyás király igazmondó juhászát mutatja be. Komor viharfelhők gyülekeznek Dunaszerdahely városa felett. Tegnap délutánra teljesen kihalt a művelődési ház és a környéke. Ma a bábosok következnek. 

2006. június 2. péntek

XXXI. Duna Menti Tavasz: igen magas színvonalat hozott a bábosok megmérettetésének első napja 

Bábok és bábjátszók fogságában

Ahogy már jeleztem, csütörtökön a bábosok vették birtokba a Dunaszerdahelyi VMK színpadát. Igyekeztek is befelé a terembe, ugyanis hiába mutatott a naptár piros betűs ünnepet, méghozzá a gyerekekét, az idő csak nem akart megenyhülni. Reggel ugyan kisütött a nap, de mire kollégámmal végignéztük a DMT-hez immáron hagyományosan kapcsolódó rajzverseny legjobbjaiból összeállított kiállítást, ismét borongósabb arcát mutatta az idő. A rajzversenybe nemcsak a környékbeli iskolák kapcsolódtak be, de érkeztek alkotások Zselízről, Gömörsídről és Várgedéről is. Nekem személy szerint legjobban a csendéletek és az állatokat ábrázoló rajzok tetszettek. 

Amíg a színjátszók mezőnyének a színvonalára igen sok volt a panasz, s még az esti kötetlen, szakmai találkozón is sok szó esett a válogatásról, illetve a szakmai háttér hiányáról, addig a bábosok első napi versenyprogramja csupa meglepetést tartogatott igen magas színvonalon. Többnyire gyönyörűek a bábok, ötletesek a rendezők, s meglepetésre, ezek a gyerekek többnyire még értelmesen is beszéltek, ami nem nagyon volt elmondható az első két napon látott csoportok tagjairól. Kecskés Marikával, akinek nagyon sokat köszönhet a bábos mozgalom, arról beszélgetünk, hogy a bábozáshoz igazi fanatizmus szükségeltetik, hiszen el kell sajátítani a bábok elkészítésének a technikáját, ami nem kevés kézügyességet is igényel, ezt követi a bábok megszelídítése, a bábkezelés minden csínja-bínjának a birtokba vétele. Vannak itt is megszállott pedagógusok, akik – ha már egyszer kapcsolatba kerültek a bábokkal, akkor – egy életre szólóan a rabjai lettek. Makki Márta, Himmler Zsófia, Ágh Erzsébet, Vezérné Gonda Klára – ők ennek a mozgalomnak az igazi klasszikusai. 

A hazaiak indították a versenyprogramot (a zsűriben ott találjuk Badin Ádámot és Kecskés Marikát is), a Vámbéry Ármin Magyar Tannyelvű Alapiskola Virgoncok Bábcsoportja A kiskondás meséjét vitték színre, aki még a mindenlátó királylány eszén is képes túljárni. Csiffári Renáta igen lelkes kis csapattal dolgozott együtt, akik nagy hangsúlyt fektettek a bábok elkészítésére, de nem feledkeztek meg a játékról sem. Minden benne van ebben a mesében, ami szükséges a történet megértéséhez, de nem terhelték egyéb, fölösleges információkkal az igen lelkes közönséget, akik „vissza, vissza” felkiáltásokkal köszönték meg a látottakat. 
Feltétlenül említést érdemel a két műsorvezető (Kiss Helga és Nagy Tibor) is, akik végig partnerei tudtak lenni az apróságoknak, s ki tudták tölteni az előadások közötti űrt. 
A Virgoncokat a nagyudvarnoki Gézengúzok követték, akik a Pom Pom meséiből hoztak egy csokorravalót. Ők nem alkalmaztak paravánt, hanem beépítették a bábokat a játékukba, s így juthattunk el hőseinkkel melegebb és hidegebb vidékekre is. 
A délelőtt messze legizgalmasabb előadását a párkányi Kuckótól láthattuk. A csoport 1986-ban alakult, s azóta már nemcsak fellépnek rendszeresen, hanem fesztivált is szerveznek Párkányban a bábozás népszerűsítésére. Himmler Zsófia az idén három fabulát választott ki, s nonverbális elemekre épített. Igazi pantomimet látunk, remek zenei aláfestéssel. A holló és a róka, Az oroszlán és az egér, A róka és a gólya története mind-mind rendkívül látványos és szórakoztató etűd. 
Az érsekújvári Pinokkio Kányádi Sándor Az okos kos című meséjét dolgozta át. Az előadás erőssége a nagyon szép és ötletes bábok mellett a történetet a paraván előtt ízesen és hihetetlen energiával mesélő fehér ruhás kislány. 
A sárói csemeték tavaly nagy sikert arattak Az állatok nyelvén beszélő juhász című bábjátékkal, az idén A békakirály című meséjükben elsősorban a szellemes díszletet és a történet egyfajta narrátoraként is fellépő bohóc figuráját emelhetjük ki, maga a mesélés egy kicsit sutára sikeredett. 
De ugyanez mondható el a garamszentgyörgyiek A bolond falu című meséjéről is. 
A sort a galántai Manócska Bábcsoport zárta, amely a helyi Kodály Zoltán Gimnázium mellett működik, s akik ahogy tavaly, úgy az idén is beneveztek mind a DMT-re, mind a Jókai Napokra. Devecseri Gábor A csodatévő fakéreg című meséjét hozták el, s itt is elsősorban a bábokat lehet dicsérni. Maga a történet is áttekinthető, ám néha túlzsúfoltnak tűnik. 

Mintha az előadások után többen lettek volna a művelődési ház előtti téren is. Ma bemutatkozik a maradék négy bábcsoport és a népi szerkesztett játék kategóriában induló négy csoport is. 

2006. június 3. szombat

XXXI. Duna Menti Tavasz: Senki nem tudja, hogy mi is az a népi szerkesztett játék 

A gitáros csodafurulyás
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	A harkácsi Pimpó előadásának egyik jelenete (Kiss Gábor felvétele)


A pozsonyeperjesi Ugri-Bugri Ágh Erzsébet rendezésében a Csodafurulyás juhász történetét mutatja be igen szép bábokkal. Különösen a négy bárány remek munka, nem csoda, hogy vetekednek érte a tolvajok. Viszont nem tudom meg, hogy milyen viszonyban van egymással a nagyságos földesúr és a kalmár. Az előadásnak vannak kisebb ritmusproblémái is, a legvégén a furulya hamarabb szólal meg, és a szereplők előbb perdülnek táncra, mint a furulya a juhász száját elérné. 
A műsorvezető előadást követő, a hangszert firtató, játékos kérdésére az egyik kislány a gitárt nevezi meg. Hiába, no, modernebb korban élünk ma már. Viszont a gyerekek számot adnak a szünetben ének- és tánctudásukról is, a műsorvezetők alig győzik őket jutalomcsokival. 
Az Ugri-Bugri után a harkácsi Pimpó (más tájakon pimpimpáré, pitypang vagy gyermekláncfű) következik, mely 2000-ben alakult Dolinsky Irén és Vezérné Gonda Klára vezetésével, s az utóbbi években sikert sikerre halmoztak. Az elmúlt napokban Budapestre is eljutottak egy bábos konferenciára. A csoportban elsősök, de még kilencedikesek is vannak, s a többséget alkotó kisebbek kedvéért két mai kortárs állatmesét választottak a lusta rókáról, aki szájtátva várja a sült galambot és az erdő fáit gyógyító harkályról, aki kukacokkal veszi fel a harcot, de egy nagyképű nyúlmamával is pörlekedni kényszerül. Nagyon tetszik, hogy a máskor oly rút kukacokat itt szintén emberi humorral ábrázolják. Különösen a legkisebb, legszerencsétlenebb kukaccal rokonszenvezek. Mennyi csillogó szempár a nézőtéren! 
A diószegi Diócska A brémai muzsikusokat mutatta be, amelyben a bábok kisebb szerephez jutottak, de remekül oldják meg a paraván mögötti némajátékot, míg a felsővámosiak Rebro Ágota vezetésével A csillagszemű juhászt mutatták be; az ismert változatot, paraván előtt némileg átalakítva. Szépek a szögletes, emberméretű bábok, emberszabásúak az alattvalók, de nem derül ki, hogy a gyémánttó hogy érhet többet a királyságnál, ha az is a királyság része. 
A végére maradtak a népi szerkesztett játékok, amely amolyan kakukktojás is ezen a fesztiválon. A négy csoportból háromnak nem sok köze volt a klasszikusan értelmezett, szerkesztett népi játékhoz, inkább gyerekjátékok füzérét láttuk. 
A dunaradványi Gézengúzok a régi malmos hagyományokat dolgozzák fel korhű díszletben és ruhákban, plasztikus eszközökkel. A bélyi Gyöngyöcske, a feledi Kis Boglárka és a losonci Pitypang láthatólag a meglévő folklórműsorukat redukálták le erre az alkalomra. 

A XXXI. Duna Menti Tavasz lassan véget ér. Sajnos, csak az előadások idézték meg egy pillanatra a régi hagyományokat, az, ami a színpadon kívül történt, nem sok bizalomra ad okot. De erről majd a hétfői összefoglalóban. 

2006. június 5. hétfő

A XXXI. Duna Menti Tavasz margójára: míg a tanárokat nem becsülik meg, nem várhatók lényeges változások 

Kesernyés tanulságok
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	A Nagytárkányi Magyar Tannyelvű Alapiskola fődíjas Ispiláng Színjátszó Csoportja ( Kiss Gábor felvétele)


Az idén a bajt az időjárás is tetézte. Egész héten szakadt az eső, viharos szél fújt, így a kísérőrendezvényeket beűzte a művelődési házba. De ezekre, éppúgy, mint tavaly, az idén sem sokan voltak kíváncsiak. Dunaszerdahelyen nem sok jel mutatott arra, hogy itt és most országos rendezvényen vagyunk, amelynek a régi szereplők szerint varázslatos hangulata volt. Mondhatnánk persze, hogy új időket élünk, mindenki mindig rohan, aminek egyik legbiztosabb jele, hogy a csoportok többsége egymást sem nézi meg (legalábbis ami a gyerekszínjátszókat illeti), nem kíváncsi arra, hogy mi az, amit elleshetne a többiektől. Kivételt képeznek itt is a bábosok, ők szinte minden előadást végignéznek, a harkácsiak rögtön a saját produkciójuk után elfoglalják a helyüket a nézőtéren. 

Ezen a fesztiválon minden sterilnek és ridegnek tűnik, minimális szervezőgárdával. Huszár László szerint a rendezvény minden támogatás ellenére veszteséges, de ez még nem ok arra, hogy minimális szervezőgárdával bonyolítsa le a rendezvényt. Szinte nincs, aki a csoportokkal foglalkozzon, az egyik munkatársat a könyvelés és a szociális biztosító köti le, a másik sofőrként, szálláscsinálóként és egyúttal tördelőként is funkcionál, s egy ember jut a fesztivállapra, a Fürge Irkára is. Van viszont diákzsűri, s a két műsorvezető is remekül teljesít. Van közönség is a délelőtti versenyprogramon, mindössze az első nap délutánján nem akad néző, viszont a bábosok programján még a csilláron is lógnak. 

Idén 53 csoport nevezett be a versenybe, az országos szemlére 27 kapott meghívást. Igen gyenge volt a színvonala a színjátszók versenyének, mindössze három előadás emelkedett ki a programból, mégis elég nehéz bármelyiküket is kritizálni, ugyanis azok, akik veszik a fáradságot, és a meg nem fizetett munkaidő után (s a tanári állás egyre veszélyesebb) még gyerekekkel foglalkoznak, azok minden dicséretet megérdemelnek. Ahol van ilyen ember, ott van csoport, ahol nincs, ott csoport sincs, sőt a tehetséges gyerekek se tudnak kibontakozni. Példaként hadd említsem meg a kassai Márai Gimnázium színjátszó csoportját, amelynek tagjai közül a legjobbak szerepet kaptak a Thália Színház A dzsungel könyve c. musicaljében (az előadást a fesztivál ideje alatt is láthattuk Dunaszerdahelyen, de sajnos nem a fesztivál részeként), sőt egyik tagjukat már a színművészetire is felvették. De ugyanezt elmondhatnám Jarábik Gabrielláról és az általa vezetett Fókuszról is, akik a tavalyi jubileumi évben nem kaptak meghívót, idén viszont a gyermekszínjátszók mezőnyének messze legjobb előadását (Mátyás király lustái) láthattuk tőlük. Ahol viszont nem akad ilyen ember, ott hiába várják a csodát. Lásd szülővárosomat, Rimaszombatot, ahol néhány éve messiásként várták a Komáromból hazatérő drámapedagógust, de a csoda máig nem történt meg. 
A legizgalmasabb előadást a tornaiak produkálták (Álmodozások), hisz már parlamenti képviselő is interpellált az előadás kritikája miatt, de nagyon sok ötletet vittek a játékukba a királyhelmeciek is (Mese a lusta fiúról). A csoport vezetője, Nádasdi Hilda az idén szintén befejezi, s nincs, aki a csoportot továbbvigye. Nekem bejött A legyek ura is, a zsűri szerint nem lenne szabad alapiskolásokkal ilyen kegyetlen témához nyúlni. De mit tegyünk, ha a világ is ilyen? 

Sokkal több izgalmat hozott a bábosok mezőnye, ahol erőteljesen megmutatkozott az, hogy a háttérben az elmúlt években komoly szakmai munka zajlott, s azok, akik a folytatás mellett döntöttek, hatalmas energiákat fektettek a tevékenységükbe. Míg szlovák vonalon nincs amatőr bábmozgalom, nálunk van, s az eredmények fölöttébb biztatóak. Idén is láthattunk néhány kiemelkedő előadást: a párkányi Kuckók Fabulái, a harkácsiak Erdei meséi, a dunaszerdahelyi Kiskondás, a szintén helyi Pom Pom mesék, az érsekújvári Az okos kos, a galántai Csodatévő fakéreg, a pozsonyeperjesi Csillagszemű juhász mind mestermunkák, a csoportok mind a bábkészítés folyamán, mind a bábok életre keltése során csodát műveltek. 

Ebben az évben végre elindult az újabb kategória, a népi szerkesztett játékok, de nem derült ki, hogy ez a műfaj mit is takar. Ha a régi hagyományaink megelevenítését, s annak dramatikus, játékos feldolgozását, akkor ennek a kritériumnak csak a dunaradványiak feleltek meg, akik egy kicsit túlzsúfolták mind a színpadot, mind a játékot, de így is élvezetesen mutatták meg őseik mesterségét, míg a három másik folklórcsoport műsoraiból hozott ízelítőt, aminek nem sok köze volt a műfajhoz. 

Az egyik főszervező a fesztivál elején súgta oda, hogy ideje lenne már gatyába rázni a mozgalmat, míg a fesztivál utolsó napján a helyi vmk igazgatónője rohant utánam, hogy ez így nem mehet tovább, s új alapokra kellene helyezni az egészet. Gondolom, van igazság a mondandójában, de ahhoz vissza kell szerezni a tanári szakma becsületét, s az bizony már nem az itteni szervezők feladata. 

(Új Szó) JUHÁSZ DÓSA JÁNOS 

